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 Ìÿëóì îëäóüó êèìè, Èðàí äèëëÿðè, õöñóñèëÿ ôàðñ äèëè Àâðîïà 
øÿðãøöíàñëàðûíûí äàèì äèããÿò ìÿðêÿçèíäÿ îëìóø, áó äèëèí ãðàììàòè-
êàñû âÿ áàøãà áþëìÿëÿðèíÿ äàèð Àâðîïà àëèìëÿðè òÿðÿôèíäÿí ÷îõëó ñàéäà 
òÿäãèãàò èøëÿðè àïàðûëìûøäûð. Òÿñàäöôè äåéèë êè, ÿí ìÿøùóð øÿðãøöíàñëûã 
ìÿêòÿáëÿðè ìÿùç Àâðîïà þëêÿëÿðèíäÿ, î úöìëÿäÿí Àëìàíèéà, Ôðàíñà 
âÿ áàøãà þëêÿëÿðäÿ éàðàäûëìûø âÿ ôÿàëèééÿò ýþñòÿðìèøäèð.  
 Àâðîïà àëèìëÿðè ôàðñ äèë÷èëèéèíèí áèð ÷îõ ïðîáëåìëÿðèíè àðàø-
äûðìûø âÿ þç ÿñÿðëÿðèíäÿ ôàðñ äèëèíèí áó âÿ éà äèýÿð ìÿñÿëÿëÿðè ùàããûí-
äà áèð ñûðà éåíè ìöëàùèçÿëÿð èðÿëè ñöðìöøëÿð. Ìÿñÿëÿëÿðÿ éàíàøìà áà-
õûìûíäàí Àâðîïà øÿðãøöíàñëûã ìÿêòÿáëÿðè õöñóñè ÿíÿíÿéÿ ìàëèêäèð âÿ 
áó úÿùÿòäÿí îíëàðûí ùàë êàòåãîðèéàñûíûí ôàðñ äèëèíäÿ èôàäÿ âàñèòÿëÿðè 
ùàããûíäà äåäèéè ôèêèðëÿðè íÿçÿðäÿí êå÷èðìÿê ìàðàãëû îëàðäû.  
 Ôàðñ äèëèíèí ãðàììàòèêàñûíà äèããÿò àéûðìûø èëê Àâðîïà òÿä-
ãèãàò÷ûëàðûíäàí áèðè À.Õîäçêî ôàðñ äèëèíäÿ 6 ùàëûí îëäóüóíó ùåñàá 
åäÿðÿê éàçûð êè, áó ùàëëàðû äöçÿëòìÿê ö÷öí òÿêúÿ ñþçöí ñîíóíà âÿ 
éà ÿââÿëèíÿ ìöÿééÿí ùèññÿúèêëÿð (particules) àðòûðûðëàð.1 Î, ùÿð áèð 
ùàëûí ôàðñ äèëèíäÿ èôàäÿ âàñèòÿëÿðè ùàããûíäà ìÿëóìàò âåðÿðÿê ãåéä 
åäèð êè, ôàðñëàð õöñóñè îëàðàã éèéÿëèê áèëäèðìèðëÿð, áåëÿ êè, éèéÿëèê 
ùàëû èñèì âÿ áó ùàëûí ñÿúèééÿâè ÿëàìÿòèíèí èøëÿíìÿñè èëÿ èôàäÿ îëó-
íóð. Áåëÿëèêëÿ, î, èçàôÿò àíëàéûøûíà òîõóíóð, îíóí éàçûëûø ãàéäàëà-
ðûíäàí äàíûøàðàã îíó éèéÿëèê ùàëûíûí èôàäÿ÷èñè êèìè ýþñòÿðèð.2

 À.Õîäçêî éþíëöê ùàëûí (le datif) ÿí ÷îõ èøëÿíÿí ôîðìà îë-
äóüóíó âóðüóëàéàðàã éàçûð êè, áó ùàë ôàðñ äèëèíäÿ ö÷ ôîðìà èëÿ èôà-
äÿ îëóíóð: “1)èñìèí ÿââÿëèíÿ “áå” þíãîøìàñûíûí àðòûðûëìàñû èëÿ; 
2)òÿêäÿ îëàí èñèìäÿí ñîíðà “ðà” ñîíãîøìàñûíûí àðòûðûëìàñû èëÿ; 
3)”ìÿð” ùèññÿúèéèíè ñþçöí ÿââÿëèíÿ, “ðà” ñîíãîøìàñûíû èñÿ ñþçöí 
ñîíóíà ÿëàâÿ åòìÿêëÿ”.3 Ìöÿëëèô ãåéä åäèð êè, áèðèíúè ôîðìà äàíûøû-
ãäà äàùà ÷îõ èøëÿíèð, èêèíúè ôîðìàäàí èñÿ àäÿòÿí áÿäèè ÿñÿðëÿðäÿ èñ-
òèôàäÿ îëóíóð âÿ áó ôîðìàíûí èøëÿíìÿñè ÷îõ çàìàí öñëóáè õàðàêòåð 
äàøûéûð. Ñîíóíúó ôîðìà ùàããûíäà èñÿ î, ãåéä åäèð êè, áó ôîðìà ïî-
åçèéàäà âÿ ãÿäèì ÿñÿðëÿðäÿ äàùà ýåíèø èøëÿíìÿ äàèðÿñèíÿ ìàëèê îë-
                                                           

1 Бах: A.Chodzko, Grammaire de la langue persane, Paris, 1883, p.95. 
2 Йеня орада, с.96. 
3 Йеня орада, с.97. 
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ìóø, ùàë-ùàçûðäà èñÿ äåìÿê îëàð êè, èøëÿíìèð.1  
 Ìÿëóì îëäóüó öçðÿ, éþíëöê ùàëûí ôàðñ äèëèíäÿ ÿí ÷îõ èøëÿíÿí 
èôàäÿ âàñèòÿëÿðèíäÿí áèðè þíãîøìàëàð, õöñóñèëÿ “áå” þíãîøìàñûäûð. 
Ëàêèí áèð ñûðà ùàëëàðäà ôàðñ äèëèíäÿ, ÿñàñÿí êëàññèê ôàðñ äèëèíäÿ 
éþíëöê ùàëû áèëäèðìÿê ö÷öí “ðà” ñîíãîøìàñûíäàí äà èñòèôàäÿ îëóí-
ìóøäóð. Áó áàõûìäàí ìöÿëëèôèí ãåéä åòäèéè èêè öñóëó ãÿáóë åòìÿê 
îëàð, ëàêèí îíóí ö÷öíúö öñóë, éÿíè “ðà” ñîíãîøìàñû âÿ “ìÿð” ùèññÿ-
úèéèíèí áèðýÿ èøëÿíìÿñè èëÿ éþíëöê ùàëûí èôàäÿ îëóíìàñû áàðÿäÿ ôèêðè 
èëÿ ðàçûëàøìàã ÷îõ ÷ÿòèíäèð. Áèçèì ôèêðèìèçúÿ, “ìÿð” ùèññÿúèéèíèí 
íÿèíêè éþíëöê ùàë, öìóìèééÿòëÿ ùàë êàòåãîðèéàñû èëÿ ùå÷ áèð ÿëàãÿñè 
éîõäóð. Ôèêðèìèçè äàùà àéäûí èçàù åòìÿê ö÷öí Ôèðäîâñèíèí “Øàù-
íàìÿ” ÿñÿðèíäÿí ýÿòèðèëìèø áåéòëÿðÿ íÿçÿð ñàëàã:  

Áå úÿìøèä áÿð ãîóùÿð ÿôøàíäÿíä,  
Ìÿð àí ðóç ðà ðóç-å íîó õàíäÿíä.2  

 
Ïåñÿð áîä ìÿð ó ðà éåêè õóáðóé, 
Ùîíÿðìÿíä-î-ùÿì÷óí ïåäÿð íàìúóé.3

 
Çå ùÿð ãóíå íåéðÿíýùà ñàõòÿíä, 
Ìÿð àí äÿðäùà ðà ÷àðå íÿøåíàõòÿíä.4  

 
Áîãó ìÿð ìÿðà òà êå áóäÿì ïåäÿð  
Êåéÿì ìÿí çå òîõì-å êîäàìèí ãîóùÿð.5  

 
 Éóõàðûäà âåðèëìèø áåéòëÿðäÿ “ðà” ñîíãîøìàñû “ìÿð” ùèññÿúèéè 
èëÿ èøëÿíÿðÿê ìöõòÿëèô ìÿíàëàð èôàäÿ åòìèøäèð. Áèðèíúè áåéòäÿ “ðà” 
òÿñèðëèê ùàëûíû èôàäÿ åäèð, èêèíúè áåéòäÿ éèéÿëèê ìÿôùóìó äàøûéûð, 
ö÷öíúö áåéòäÿ “áÿðàé” ìÿíàñûíäà èøëÿíìèø âÿ éàëíûç ñîíóíúó áåéò-
äÿ éþíëöê ùàëûí èôàäÿ÷èñè êèìè ÷ûõûø åòìèøäèð. Áèç áåëÿ äöøöíöðöê 
êè, áöòöí áó ìÿíàëàð ìÿùç “ðà” ñîíãîøìàñûíûí èôàäÿ åòäèéè ìÿíà-
ëàðäûð, “ìÿð” ùèññÿúèéèíèí èñÿ áó ìÿíàëàðûí, öìóìèééÿòëÿ ùàë ìö-
íàñèáÿòëÿðèíèí èôàäÿ îëóíìàñûíäà ùå÷ áèð ðîëó éîõäóð. “Ðà” ñîí-
ãîøìàñû “ìÿð” ùèññÿúèéè îëìàäàí äà áó ìÿíàëàðû èôàäÿ åäèð.  
  À.Õîäçêî òÿñèðëèê ùàëûí (l’accusatif) èôàäÿ âàñèòÿëÿðè ùàããûí-
äà éàçûð êè, áó ùàë éþíëöê ùàëûí ñîíóíúó èêè ôîðìàñû èëÿ èôàäÿ îëó-
íóð âÿ éàëíûç ìÿòí îíëàð àðàñûíäàêû ôÿðãè èçàù åäÿ áèëÿð.6  
 Ìöÿëëèô ùàë êàòåãîðèéàñû ùàããûíäà ôèêèðëÿðèíè äàâàì åòäèðÿ-
ðÿê éàçûð êè, ÷àüûðûø ùàëû (le vocatif) ôàðñ äèëèíäÿ ö÷ öñóëëà äöçÿëèð. 
ßí ÷îõ èøëÿíÿí öñóë, îíóí ôèêðèíúÿ, ñþçöí ÿââÿëèíÿ “åé, éà, åéÿ, 
åééóùà” ñþçëÿðèíèí àðòûðûëìàñû èëÿ äöçÿëÿí öñóëäóð.7 Ìöÿëëèô èêèíúè 

                                                           
1 Бах: A.Chodzko, Grammaire de la langue persane, Paris, 1883, p.98. 
2 Ябулгасем Фердоуси, Шащнаме, Тещран, 1381, с.14. 
3 Йеня орада, с.8. 
4 Йеня орада, с.17. 
5 Йеня орада, с.23. 
6 A.Chodzko, Эюст. ясяри, с.98. 
7 Йеня орада, с.101. 
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öñóë ùàããûíäà èñÿ éàçûð êè, áó öñóë ñþçöí ñîíóíà áèð “ÿëåô”-èí àðòûðûë-
ìàñû èëÿ äöçÿëèð.1 Îíóí ñîíóíúó öñóë ùàããûíäà ôèêèðëÿðè äàùà ìàðàã-
ëûäûð: “ßí àç èøëÿíÿí ÷àüûðûø ôîðìàñû òÿêäÿ àäëûã ùàëäà îëàí èñìèí ñî-
íóíà “ðà”-íûí àðòûðûëìàñû èëÿ äöçÿëèð; ìÿñ.: äåë ìèðÿâÿä çå äÿñòÿì ñà-
ùåáäåëàí õîäàðà, äÿðäà êå ðàç-å ïåíùàí õàùÿä øîä àøêàðà.”2

 À.Õîäçêî ÷ûõûøëûã ùàëûí äà ôàðñ äèëèíäÿ èôàäÿ âàñèòÿëÿðèíÿ 
òîõóíàðàã éàçûð êè, áó ùàë ñþçöí ÿââÿëèíÿ “ÿç” þíãîøìàñûíûí àðòû-
ðûëìàñû èëÿ äöçÿëèð.3  
 Ùàëî Ïèççè ôàðñ äèëèíäÿ èñìèí ùàëûíûí îëìàäûüûíû, éÿíè èñìèí 
ôëåêñèéàëàðà ìàëèê îëìàäûüûíû ãåéä åäÿðÿê îíëàðûí èôàäÿ âàñèòÿëÿðè 
ùàããûíäà ãûñà ìÿëóìàò âåðèð. Ìöÿëëèôèí ùàëëàðûí èôàäÿ âàñèòÿëÿðè 
ùàããûíäà ñþéëÿäèéè ôèêèðëÿð ÷îõ êîíêðåò îëäóüóíäàí áèç îíëàðû îë-
äóüó êèìè âåðèðèê: “Àäëûã ùàëäà èñèì îëäóüó êèìè ãàëûð. ×àüûðûø 
ùàëû (vocatif) éà “àé” ùèññÿúèéè, éà äà “à” øÿêèë÷èñè âàñèòÿñèëÿ èôàäÿ 
îëóíóð. Éèéÿëèê ùàëû (genitif), éèéÿëèê ùàëäà îëàí èñèìäÿí àñûëû îëàí 
èñìÿ è øÿêèë÷èñèíèí àðòûðûëìàñû èëÿ èôàäÿ îëóíóð. Éþíëöê ùàëäà (datif) 
éà ñþçöí ÿââÿëèíÿ “áà” âÿ éà “áàù”, éà äà ñþçöí ñîíóíà “ðà” àðòûðû-
ëûð. Òÿñèðëèê ùàë “ðà” èëÿ èôàäÿ îëóíóð. Áÿçÿí áó ñîíãîøìà “ìÿð” 
ùèññÿúèéè èëÿ ìöøàéèÿò îëóíóð.”4 Ëàêèí ìöÿëëèô éàëíûç áó ùàëëàðûí 
èôàäÿ âàñèòÿëÿðèíè âåðìÿêëÿ êèôàéÿòëÿíìèð âÿ ÿëàâÿ îëàðàã ãåéä åäèð 
êè, äèýÿð ùàë ìöíàñèáÿòëÿðè (ablatif, instrumental, locatif âÿ ñ.) 
ôàðñ äèëèíäÿ ãîøìàëàðëà þç èôàäÿñèíè òàïûð.5

 Ôðèòç Ðîçåí éàëíûç èêè ùàëûí - òÿñèðëèê âÿ éåðëèê ùàëëàðûí ôàðñ 
äèëèíäÿ èôàäÿ âàñèòÿëÿðèíÿ òîõóíóð âÿ ãåéä åäèð êè, òÿñèðëèê ùàë (ac-
cusative) ùÿì úÿì, ùÿì äÿ òÿêäÿ îëàí èñìèí ñîíóíà “ðà” àðòûðìàã-
ëà äöçÿëèð.6 Î, éèéÿëèê ùàëûí ôàðñ äèëèíäÿ èôàäÿ âàñèòÿëÿðè ùàããûíäà 
éàçûð: “Éèéÿëèê ùàëû (genitive) àäÿòÿí èäàðÿ îëóíàí èñèìäÿí ÿââÿë 
ýÿëÿí èäàðÿ åäÿí èñìÿ èçàôÿò àäëàíàí ãûñà è àðòûðìàãëà äöçÿëèð.”7  
 À.Ìàðòèíî ôàðñ äèëèíäÿ àëòû ùàëûí îëäóüóíó ãåéä åäèð âÿ áóí-
ëàðà àäëûã (Nominativo), éèéÿëèê (Genitivo), éþíëöê (Dativo), òÿñèð-
ëèê (Accusativo), ÷àüûðûø (Vocativo) âÿ ÷ûõûøëûã (Ablativo) ùàëëàðûíû 
àèä åäèð.8 Î, àäëûã ùàë ùàããûíäà éàçûð êè, áó ùàë òÿêäÿ ÿñàñ ôîðìàäà 
îëäóüó êèìè ãàëûð. Éèéÿëèê ùàëûí èôàäÿ âàñèòÿñè êèìè î, èçàôÿòè ãåéä 
åäèð âÿ áóíóíëà äà îíóí èôàäÿ âàñèòÿëÿðèíè ìÿùäóäëàøäûðûð.9 Ìöÿëëèô 
éþíëöê ùàëûí ôàðñ äèëèíäÿ èêè öñóëëà èôàäÿ îëóíäóüóíó áèëäèðèð. Î, 
áèðèíúè öñóëà “áå” þíãîøìàñû, èêèíúè öñóëà èñÿ “ðà” ñîíãîøìàñû èëÿ 
äöçÿëÿí ôîðìàíû àèä åäèð âÿ áèëäèðèð êè, èêèíúè ôîðìà äàùà àç èøëÿíèð 
âÿ äàùà ÷îõ ïîåçèéàäà ðàñò ýÿëèíèð âÿ áó ôîðìà áèð ÷îõ ùàëëàðäà 
                                                           

1 A.Chodzko, Эюст. ясяри, с.101. 
2 Йеня орада, с.101-102. 
3 Йеня орада, с.102. 
4 Halo Pizzi, Chrestomathie Persane avec un abrege de la grammaire et un dictionnaire, Turin, 

1889, p.12-13. 
5 Йеня орада, с.13. 
6 Бах: Fritz Rosen, Modern persian colloquial grammar, London, 1898, p.12. 
7 Йеня орада. 
8 Бах: Angelo de Martino, Grammatica persiana, Milano, 1911, p.39. 
9 Йеня орада. 
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“ìÿð” ùèññÿúèéè èëÿ ìöøàéèÿò îëóíóð.1 À.Ìàðòèíî òÿñèðëèê ùàëûí ôàðñ 
äèëèíäÿ èôàäÿ âàñèòÿëÿðè ùàããûíäà äàíûøàðêÿí “ðà” ñîíãîøìàñûíà òî-
õóíóð âÿ òÿñèðëèê ùàëûí ÿñàñ èôàäÿ âàñèòÿñè êèìè áó ñîíãîøìàíû ýþñ-
òÿðèð.2 Î, ÷àüûðûø ùàëûí ôàðñ äèëèíäÿ ö÷ öñóëëà äöçÿëäèéèíè ãåéä åäèð 
âÿ áó áàðÿäÿ éàçûð: “1)Àäëûã ùàëäà îëàí ñþçöí ÿââÿëèíÿ “åé, éà, 
ÿéà” ñþçëÿðèíèí àðòûðûëìàñû èëÿ äöçÿëÿí öñóë; 2)ñþçöí ñîíóíà “ÿëåô”-
èí àðòûðûëìàñû èëÿ äöçÿëÿí öñóë; 3)ñþçöí ñîíóíà “ðà” àðòûðìàãëà 
äöçÿëÿí öñóë: õîäà ðà”.3 Ìöÿëëèô ñîíäà ÷ûõûøëûã ùàëûí èôàäÿ âàñèòÿëÿ-
ðèíÿ äÿ òîõóíàðàã éàçûð êè, áó ùàë ôàðñ äèëèíäÿ àäëûã ùàëäà îëàí 
ñþçöí ÿââÿëèíÿ “ÿç” þíãîøìàñûíûí àðòûðûëìàñû èëÿ äöçÿëèð.4  
 Êëåð Òèñäàëë ùàë êàòåãîðèéàñû, îíóí ôàðñ äèëèíäÿ èôàäÿ âàñèòÿ-
ëÿðè ùàããûíäà õöñóñè áèð ãðàììàòèê àíëàéûø êèìè äàíûøìàìûøäûð. Î, 
áó ìÿñÿëÿéÿ ãîøìàëàð, õöñóñèëÿ “ðà” ñîíãîøìàñû, îíóí ìÿíàëàðû èëÿ 
áàüëû îëàðàã ìöðàúèÿò åòìèø âÿ áó áàðÿäÿ ìöÿééÿí ôèêèðëÿð ñþéëÿ-
ìèøäèð. “Ðà” ñîíãîøìàñûíûí èøëÿíìÿ éåðëÿðèíäÿí äàíûøàðêÿí î, èêè 
ùàëûí ôàðñ äèëèíäÿ èôàäÿ âàñèòÿëÿðèíÿ òîõóíóð.5 Îíó äà ãåéä åòìÿê 
ëàçûìäûð êè, î, “ðà” ñîíãîøìàñûíû ùÿð ùàíñû áèð ùàëûí èôàäÿ âàñèòÿñè 
êèìè éîõ, ìöÿééÿíëèéèí ÿëàìÿòè êèìè ãåéä åäèð. Ñîíðàäàí ìöÿëëèô 
“ðà” ñîíãîøìàñûíûí èíêèøàô òàðèõèíÿ ìöðàúèÿò åäÿðÿê îíóí áÿçÿí 
éþíëöê ùàë øÿêèë÷èñèíèí ãàðøûëûüû êèìè ÷ûõûø åòäèéèíè, ëàêèí ìöàñèð 
ôàðñ äèëèíäÿ áó ìÿíàäà àðòûã èøëÿíìÿäèéèíè áèëäèðèð.6 Î, áó ìÿñÿëÿ 
èëÿ áàüëû ôèêèðëÿðèíè öìóìèëÿøäèðÿðÿê éàçûð êè, ìöàñèð ôàðñ äàíûøûã 
äèëèíäÿ “ðà”-íûí ÿñàñ âÿçèôÿñè ìöÿééÿíëèêäÿ îëàí ñþçëÿ èôàäÿ îëóí-
ìóø âàñèòÿñèç òàìàìëûüû áèëäèðìÿêäèð.7  
 À.Ê.Ñ.Ëàìáòîí äà ùàë êàòåãîðèéàñû ùàããûíäà õöñóñè îëàðàã 
äàíûøìàìûø âÿ ùàë ìöíàñèáÿòëÿðè, îíëàðûí ôàðñ äèëèíäÿ èôàäÿ îëóí-
ìàñûíà þíãîøìàëàð áÿùñèíäÿ íÿçÿð ñàëìûøäûð.8 Ìÿñÿëÿí, î, “ÿç” þí-
ãîøìàñûíäàí äàíûøàðêÿí éàçûð êè, áó þíãîøìà áèð éåðäÿí áàøëàéàí 
èñòèãàìÿòè, ìàòåðèàëûí íÿäÿí éàðàíäûüûíû, ìöãàéèñÿíè âÿ ñ.-íè áèë-
äèðìÿê ö÷öí èøëÿíèð.9 Ìöÿëëèô áó þíãîøìàíûí ùàíñû ôåëëÿðëÿ èøëÿíÿ 
áèëìÿñè ùàããûíäà ÿòðàôëû ìÿëóìàò âåðèð. Î, “ÿç” þíãîøìàñûíäàí 
áàøãà “áà, áÿð, áÿðàé, áå, áè, òà, úîç, áåúîç, äÿð” þíãîøìàëàðû, îí-
ëàðûí ìÿíàëàðû ùàããûíäà äà ìöÿééÿí ãåéäëÿð ñþéëÿìèøäèð.10  
 À.Ê.Ñ.Ëàìáòîí þíãîøìàëàðû èçàôÿòëÿ èøëÿíèá-èøëÿíìÿìÿñè áàõû-
ìûíäàí èêè ãðóïà áþëöð: áèðèíúè ãðóïà éóõàðûäà ýþñòÿðäèéèìèç ãîøìà-
ëàðû (éÿíè èçàôÿòñèç èøëÿíÿí), èêèíúè ãðóïà èñÿ î, èçàôÿòëÿ èøëÿíÿí ãîøìà-

                                                           
1 Бах: Angelo de Martino, Grammatica persiana, Milano, 1911, p.40. 
2 Йеня орада. 
3 Йеня орада. 
4 Йеня орада, с.41. 
5 Бах: Clair-Tisdall, Modern Persian conversation grammar, Heidelberg, p.24. 
6 Йеня орада. 
7 Йеня орада. 
8 Бах: A.K.S.Lambton, Persian Grammar. London, 1953, p.110. 
9 Йеня орада. 
10 Йеня орада, с.110-118. 
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ëàðû (ïàéèí, áàëà, áèðóí, áÿùð, áÿðàáÿð, áåäóí âÿ ñ.) àèä åäèð.1  
 À.Ê.Ñ.Ëàìáòîí éàëíûç èêè ùàëûí - éþíëöê âÿ ÷àüûðûø ùàëëàðûí 
àäûíû ÷ÿêèð âÿ áó ùàëëàðûí ôàðñ äèëèíäÿ èôàäÿ âàñèòÿëÿðè ùàããûíäà ãû-
ñà øÿêèëäÿ þç ôèêðèíè áèëäèðèð. Áèðèíúè ùàëà î, “ðà” ñîíãîøìàñûíûí 
ôóíêñèéàëàðûíäàí äàíûøàðêÿí ìöðàúèÿò åòìèø âÿ áó ñîíãîøìàíûí 
òÿñèðëèê ùàëûí èôàäÿ âàñèòÿñè îëäóüóíó áèëäèðìèøäèð. Èêèíúè ùàë ùàã-
ãûíäà èñÿ î, ÷îõ ãûñà ìÿëóìàò âåðÿðÿê îíóí èôàäÿ âàñèòÿëÿðèíÿ “åé, 
éà” ñþçëÿðèíè âÿ “ÿëåô” øÿêèë÷èñèíè àèä åòìèøäèð.2  
 Óòî Ìåëòñåð ôàðñ äèëèíäÿ ùàëëàíìàíûí îëìàäûüûíû áèëäèðèð âÿ 
ö÷ ùàëûí ôàðñ äèëèíäÿ èôàäÿ âàñèòÿëÿðèíÿ òîõóíóð. Áóíëàð éþíëöê 
(dativ), òÿñèðëèê (akkusativ) âÿ éèéÿëèê (Genetiv) ùàëëàðûäûð.3 Îíóí 
ôèêðèíúÿ, éþíëöê ùàë ôàðñ äèëèíäÿ “áå” þíãîøìàñû èëÿ, òÿñèðëèê ùàë èñÿ 
“ðà” ñîíãîøìàñû èëÿ èôàäÿ îëóíóð. Ìöÿëëèô éèéÿëèê ùàë ùàããûíäà äà-
íûøàðêÿí èçàôÿòÿ õöñóñè éåð âåðèð âÿ îíóí ÿëàìÿòè êèìè “å” øÿêèë÷è-
ñèíè ýþñòÿðèð.4

 Àâðîïà àëèìëÿðèíèí ùàë êàòåãîðèéàñûíûí ôàðñ äèëèíäÿ èôàäÿ âà-
ñèòÿëÿðè ùàããûíäà äåäèéè ôèêèðëÿð àøàüûäàêû íÿòèúÿëÿðÿ ýÿëìÿéÿ ÿñàñ 
âåðèð: 

1. Àâðîïà àëèìëÿðèíèí, äåìÿê îëàð êè, ùàìûñû áèðìÿíàëû øÿêèëäÿ 
ôàðñ äèëèíäÿ “ãðàììàòèê ùàë” àíëàéûøûíûí îëìàäûüûíû ùåñàá åäèðëÿð; 

2. Àâðîïà àëèìëÿðè ùàë êàòåãîðèéàñûíûí ôàðñ äèëèíäÿ ÿñàñ èôàäÿ 
âàñèòÿëÿðè êèìè ãîøìàëàðû âÿ èçàôÿòè þí ïëàíà ÷ÿêèð âÿ êàòåãîðèéàíûí 
èôàäÿ âàñèòÿëÿðèíè áó äèë âàùèäëÿðèëÿ ìÿùäóäëàøäûðûðëàð; 

3. Áèð ÷îõ ùàëëàðäà Àâðîïà àëèìëÿðè öìóìèééÿòëÿ ùàë êàòåãî-
ðèéàñûíà òîõóíìàéàðàã ãîøìàëàðûí èôàäÿ åòäèéè ìÿíàëàðû ùàë ìöíà-
ñèáÿòëÿðè êèìè òÿãäèì åäèð âÿ ùàë ìöíàñèáÿòëÿðè èëÿ ãîøìàëàðûí èôàäÿ 
åòäèéè ìÿíàëàð àðàñûíäà ùå÷ áèð ôÿðã ãîéìóðëàð.  

 

ЕВРОПЕЙСКИЕ УЧЕНЫЕ О СРЕДСТВАХ ВЫРАЖЕНИЯ КАТЕГОРИИ 
ПАДЕЖА В ПЕРСИДСКОМ ЯЗЫКЕ  

 
А.Р.КЕРИМОВ 

 
РЕЗЮМЕ 

 
Персидский язык является аналитическим языком, в нем отсутствуют ка-

тегории падежа, рода и синтаксические отношения именных частей речи выра-
жаются различными аналитическими способами. Мнения исследователей о сред-
ствах выражения категории падежа в персидском языке различны. В этой статье 
рассматриваются высказывания европейских ученых. Автор критически подходит 
к этим мнениям и на основании конкретных фактов анализирует их подходы к 
данному вопросу.  
 

                                                           
1 Бах: A.K.S.Lambton, Persian Grammar. London, 1953, p.119. 
2 Йеня орада, с.138. 
3 Бах: Uto Melzer, Sechzehnungert satze persisch, 1956, Wiesbaden, S. 60. 
4 Йеня орада.  
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